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istifadəsini bilməklə diqqətli olmaq lazımdır. Ġdiomlar və ifadələr bir dil üçün xarak-

terik ifadələrdir. Onların çatdırdıqları məna ilə tanıĢ olmaq və söhbətlərdə və yazılarda 

necə istifadə olunacağını baĢa düĢmək üçün təcrübə və davamlı oxumaq lazımdır. Bu 

tip amil ünsiyyət prosesini daha uğurlu və keyfiyyətli edir. Ġdiomlardan əlavə kollo-

kasiyalar da vardır ki, ünsiyyət prosesində daha çox istifadə olunur. Bu tip amillər 

dildə hazır formada olur və hazır formada da öyrənilməlidir.  Effektiv ünsiyyət həm də 

dil istifadəçilərinin savad səviyyəsindən asılıdır. Yaponiya, Koreya və s. kimi Uzaq 

ġərq ölkələri ingilis dilindənsə öz ana dillərinə üstünlük verir və formal təhsillərini 

Mandarin və ya Hangeul dillərində davam etdirirlər. Beləliklə, onlar ingilis dilinə 

məhdudiyyət qoyur və az istifadə olunur. Bu, məhdud lüğət və ingilis dili ədəbiyyatı-

nın çox az oxunması ilə nəticələnir. Qrammatika dili öyrənməyin ən vacib hissələrin-

dən biridir. Qrammatika sözlərin və cümlələrin yaradılması üçün əsas strukturları və 

qaydaları göstərir. Çox vaxt ingilis dilini öyrənənlər qrammatika haqqında bilməyə 

məhəl qoymurlar və ya əhəmiyyət vermirlər. Qrammatikanı bilmək ingilis dilini öy-

rənənlər üçün ingilis dilini təkmilləĢdirməyə kömək edəcək ən vacib Ģeydir və qram-

matika vasitəsilə onlar doğma danıĢan kimi danıĢa və ünsiyyət qura bilərlər. Lakin 

qrammatikanın düzgün formada istifadə edilməməsi ünsiyyət prosesini baĢa düĢülməz 

edir və anlaĢıqlı olmasına maneə yaradır. Əsasən zamanlar qrammatikanın çətin olan 

mövzularındandır və buda öyrənənlər tərəfindən gec öyrənilir. Bu proses onların ün-

siyyətində daim maneələr yaradaraq , ünsiyyət prosesini anlaĢılmaz edir.   
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XARĠCĠ DĠLĠN ĠQTĠSADĠ YÜKSƏLĠġDƏ ƏHƏMĠYYƏTĠ 

 

Tədqiqatçılar çoxdilliliyin iqtisadiyyat üçün faydalı olduğunu müəyyən ediblər. 

Fərqli dilləri fəal Ģəkildə inkiĢaf etdirən ölkələr daha uğurlu ixracatdan tutmuĢ daha 

innovativ iĢçi qüvvəsinə qədər bir sıra üstünlüklər əldə edirlər. 

Bristol Universitetində Dil Tədqiqatları üzrə tədqiqatçı Gabrielle Hogan-Brun, 

iqtisadi artımı dil müxtəlifliyi ilə əlaqələndirən məlumatlara istinad edərək, "Dil 

geniĢmiqyaslı milli səviyyədə və kiçik müəssisələr səviyyəsində əhəmiyyətlidir" 

deyir. 
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Məsələn, Ġsveçrə ÜDM-nin 10%-ni çoxdilli irsinə aid edir. Ölkənin dörd milli 

dili var: alman, fransız, italyan və Romansh adlı qədim latın əsaslı dil. 

Digər tərəfdən, Böyük Britaniyanın əhalisinin dil biliklərinin nisbətən zəif 

olması səbəbindən hər il ÜDM-nin 3,5%-i ekvivalentini itirəcəyi təxmin edilir. 

Bu, qismən ona görə ola bilər ki, dillər ticarət əlaqələri qurmağa kömək edə 

bilər. Ġsveç, Almaniya, Danimarka və Fransada kiçik və orta Ģirkətlər üzərində 

aparılan araĢdırma, dillərə daha çox sərmayə qoyanların daha çox mal ixrac edə 

bildiyini aĢkar etdi. Çoxdilli kadrlara böyük sərmayə qoyan alman Ģirkətləri öz 

bazarlarına 10 ixrac ölkəsini əlavə ediblər. Daha az sərmayə qoyan Ģirkətlər 

müqavilələri əldən verdiklərini söyləmiĢdirlər [3]. 

Bir sıra araĢdırmalar göstərir ki, dillər gəliri artırır. Floridada ispan və ingilis 

dillərində danıĢan iĢçilər yalnız ingiliscə danıĢanlardan ildə 7000 dollar çox 

qazanırlar. Kanadada aparılan bir araĢdırmaya görə, ikidilli kiĢilər yalnız ingiliscə 

danıĢan həmyaĢıdlarından 3,6%, ikidilli qadınlar isə 6,6% daha çox qazanırlar.  

Bu sadalanan iqtisadi faydalardan əlavə, dillər bir ölkənin iĢçi qüvvəsinə daha 

incə və uzunmüddətli yollarla kömək edə bilər. Məsələn, çoxdilliliyin demensiyanın 

baĢlanğıcını gecikdirərək beyin sağlamlığı üçün faydalı olduğu sübut edilmiĢdir. 

Bu, həmçinin məlumatı cəmləmək və emal etmək üçün daha yaxĢı bir qabiliyyətlə 

əlaqələndirilmiĢdir [2]. 

Ġqtisadi inkiĢaf beynəlxalq bazara çıxmaq və onu saxlamaq qabiliyyətindən, 

köhnə və yeni biznes tərəfdaĢları ilə ünsiyyətdən asılıdır. QloballaĢma beynəlxalq 

bazarda rəqabət apara bilmək üçün əsas tələblər kimi müəssisələr, yəni iĢçilər üçün 

mədəniyyətlərarası yaxınlıq və yaxĢı ünsiyyət bacarıqları baxımından yeni imkanlar 

və yeni tələblər gətirmiĢdirƏmək bazarının, iĢəgötürənlərin və müəssisələrin xarici 

dilləri - təkcə ingilis dilini deyil, həm də hazırkı və gələcək biznes tərəfdaĢlarının 

dillərini bilən yüksək təhsilli kadrlara ciddi ehtiyacı var [1]. 

Beynəlxalq Ģəbəkələrin yaradılması prosesi beynəlxalq bazarda rəqabətin 

artması ilə əlaqələndirilir. Qlobal bazarda rəqabətə davamlı qalmaq üçün 

müəssisələr məhsuldarlığı artırmaq və yüksək ixtisaslı iĢ yerləri yaratmaq üçün 

davamlı səylər göstərirlər. Xarici dillər biznes strategiyalarının beynəlxalq həyata 

keçirilməsi üçün vacibdir. Bu, təkcə beynəlxalq Ģirkətlərə deyil, həm də hazırda 

beynəlxalq biznesin əhəmiyyətinə və imkanlarına daha çox cəlb olunan kiçik və 

orta müəssisələrə də aiddir.        
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